“Dicen que los noruegos nacen

4 con los esquis en los pies, pero
De KARM@Y, NORUEGA en la costa, la nieve no dura
Fecha de llegada: 1960 (Gabe), 1963 (Ellen) mucho. Asi que en Karmay,
nacen con agua de mar en las
“Con tanta gente que venia piernas.”
de la misma isla, cuando
caminaba por la calle ELLEN AND GABE SKAAR
Purchase yo pensaba: ‘3y FRom KARMOY, NORWAY “Mi padre estaba aqui, mi
’ ’ ’ o s 14
t0 estds aqui también? 3Y ArrivED 1960 (Gase), 1963 (ELLEN) esposo estaba aqui, y tenia
’ ° » 2[ | ! //Th h N H yd ! ’
1 también?” Mucha gente DR (77 o erwegions una tia que estaba aqui. Yo
que conocia era de mi pais. xg their feet, but on the coast, fui una de las afortunadas.
- o = ! : the snow didn’t last that ,
New Bedford era -bueno, ,, - ”; long. So on Karmay, they Llegué a un apartamento
es- agradable. Era azaroso, y U e B ol B e s amueblado. Y con bafio
. E their legs.” . ) .
pero no daba miedo. R o y cocina. Y televisor, y
’ “ ather was here, m sban . .’
Habia m'ucha gente que " d & /W o tere, and | had an aunt refrigerador, y calefaccién,
reconocias. R - that was here. | was one of the I ¢ ,
= lucky ones. | came first to a new qUe SOIO Tenias que
- = furnished apartment. And with a b z
—5 £ = bathroom an$iokitchen. And a apretar un Oton para que
oo e o e 1o funcionara. jAsi que pensé
get. So | thought | had come to que hqbl'c "egado GI Cielo!”

heaven!”

too? Are you here too¢ A lot of people
that | knew were from back home.
New Bedford was, well it was nice. It

La partida de Noruega: “El
arenque habia desaparecido

Gabe (C) con Arnold Jakobsen (I)
and Kaare Ness (D) almacenando

de ICIS costas noruegqs. was adventurous, but it wasn’t scary. e ‘_ N2
1 1 Th le that % S SRR . .
Ya no se hacia dinero con re:;Z:iv::ds.g many people that you T — vieiras en un pesquero, en 1965
picking the pile on a scallop boat in 5

eso. Hubo mucha gente
que vino de la parte oeste

Leaving Norway

de Noruega, antiguos
1 “The herring had disappeared off the coast of Norway. Ellen and ’ .o
peS?CldOdreS, |nCIUyend0 And there was no money in it. There was a lot of people Gabe’s son, Jeff, HO)’ en dla' oo Jeffl el hllo de E"en )’
mi r r n that came from the Western part of Norway, former ; L2
a pq € po que ° fishermen, including my father. Because there was no ;_:ptqlns the F/V Gcbel es eI Capltan del pesquero
work. And here was opportunity.” or Thor

habia trabajo. Y aqui habia
oportunidades.”






